aMOHIMBI, aHTOHIMBI, MapoHIMBI, amorpadsl, amadoHsl)», «CrnoyHika ¢paszeanarizmay», «CraBIHCKOTO
aCCOLIMATHBHOTO CJIOBapsi: PyCCKOro, 6eI0pyccKoro, 60Irapckoro, yKpanHCKOIo».

VY BBIHIKY NpaBef3eHara JaciellaBaHHs aTpbIMajiacs He TOJBKi amicalb CiHTarMaTbIuHBIS YiaciiBacii
aTPBIOYTHIYHBIX al3iHAK ¥ PO3HBIX MBICKYPCIVHBIX aTaudHHAX (Y MPBIBATHACI, MACTAaIKiM 1 CHApTHIYHBIM),
aJie i CTBaphIlb AJrapbITM aa00py JIIHTBICTHIYHATa MATAPBILTY ¥ KaMOIHATOPHBI CIOYHIK MPBIMETHIKA, SIKi
na c€HHSA HE CKIIAM3eHBl y alvbIHHBIM MOBAa3HAYCTBE. BBUTI BBUTYYaHBI TPBI ACHOYHBIS OTalbl, SKis
BBI3HAYAIOUb MAaCIAOYHACIH Mpanbl JIIHTBICTa HaJ CTPYKTypail 1 KiIrouaBbIMi BIIEMEHTaMi CIOYHiKaBara
apTHIKyJIa HOBara ThIIy:

e Tqa-riepiae, Tp30a MmpaBecili MOIIYK KaHTIKCTHBIX Y)KbIBAHHSY MPBIMETHIKAY JaciiefyeMail TaMaThlaHai
IpyIbL;

e [a-Ipyroe, Tp30a CymacTaBilb CIOBA3IYUIdHHI, BRIKAPHICTAHBIA ¥ MACTaIKiX TAKCTAX, 3 UTIOCTPAITBIHBIMI
NPBIKJIA/IaMi CIIOYHIKABBIX apTHIKYJIAY VKO ICHYIOUBIX JieKcikarpadiuHbIX BBIIAHHSTY;

e | Hapommie, 3 JIKy KaHCTPYKUBIH, He 3adikcaBaHbIX cllOyHiKami, HeabxoiHa amabpalpb HaiOOMNbII
YaCTOTHBIA Y )KBIBAHHI MTPBHIMETHIKA 3 HA30VHIKaM.

Taxi anrapbITM Mpaisl na aa00pbl MaTAPIATY U1 KaMOiHATOpHAra CIoyHika Aa3Bajsie 3 ycéil maynaton
amicarp CIayJajbHACHBISI YIacIliBacli NpPBIMETHIKA ¥ Mekax MiHISIIopHara >kKaHpy — CIIOYHiKaBara
apTHIKYJIA.

Takcama OBIY mpaimocTpaBaHbl (DEHOMEH HAOBIIII MPHIMETHIKAM y KaHTIKCIIE HOBara crenbldivHara
3HAaUdHHS. Y abeA3BIOX MOBax ObIY BBUIyYaHBI aCOOHBI KJIAC MPBIMETHIKAY, CHEHbIpIUHYI0 CEMaHTBIKY SKiX
aKaJPMITHBIA TIIYMadaJIbHBISA CIIOYHIKI HEe (iKCYomb yBOTYyIe. KobKacih TakiX Y)KbIBaHHSY MPBIMETHIKA: ¥
PYCKIM CHapThIyHBIM KaHTIKcie — 133 aTpeiOyThIVHBIS cioBacnanywHHI (=4 %): auyesas aunus (y
3HAUDHHI ‘JiHIA, sSKasg aOMsDKOYBae IMoje Il TYJbHI'), 3pauuil yoap (‘yaap, SKi MampbIXTalli, TaKIaaHbl,
3(eKTBIYHBI’) 1 iHIIL.; Y OelapyCcKiM CapThIyHBIM KaHTIKcue — 30 croBazmydsHHY (< 2 %): cmbikagbl mamy
(y 3HaUdHHI ‘MamaTKOBBI MaTd MaMik KaMaHIaMi, SKis 3aHsSI APYTisS MECIl ¥ CBaiX Tpymax Iamdac
ajbopayHara TypHipy Ha OyiiHOe cmaOOpHILTBa, IITO Jae MpaBa YA3elbHiualb y acCHOYHAl 4acTUbl TypHIpY
¥ BBINIAJIKY TIepaMori’), MipHbl 6blHix (‘HIYBIAHBI BBIHIK) 1 1HIIL
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©MIITY
ABTOMATHYECKHWIN AHAJIN3 AHTJIOSA3BIYHBIX
CUHTAKCHYECKHN OCJIO’KHEHHBIX CTPYKTYP

B.B. KOCTIOK, U.1. 3YBOBA

The article deals with the problem of automatic generation of English Internet text context based abstracts. The formal
model is created with this aim. It consists of the following parts: 1) the computer data base including English accessory words
— prepositions, articles and conjunctions; 2) the algorithm. The Internet text sense compression is based on the statistic-
distributional method. The computer experimental results don’t contain any errors in case the user query includes one or two
key words

KnroueBble ciioBa: aHanu3s, BIOXKEHUE, MHOTO3HAYHOCTb, MOJIENb, CHHTAKCHYECKU OCJIOKHEHHAsI CTPYKTYpa

B coBpeMeHHOM SI3BIKO3HAHWH CYIIECTBYET ABA OCHOBHBIX ITOAXO0/Ia K M3YUCHHIO TEKCTa: OT IEJIOTO TeK-
CTa K €ro COCTaBIISIONIUM U OT COCTAaBJISIONINX TEKCTa K €ro eAMHOMY LieloMy. borblias 4acTe TUHTBUCTH-
YeCKMX UCCIIEZOBAaHUI BBIMIOJHEHA B pycie MmepBoro HampasieHns. OHH MO3BOJISIOT ONPEAeInTh Hanboee
TUTMIAYHBIC 11 TEKCTOB PA3HBIX CTUJIEH U JKaHPOB CTPYKTYPHI MPEANIOKECHUN, TUIIBI CIOBOCOYETAHUM U CIIOB,
CHOoCOOBI CBSI3U MPENJIONKEHUN U IpyTHe QakTsl. V3ydeHne CHHTaKCHYECKOW OpTaHU3aIllui TeKCTa MPUBOIUT
K BBIBOAY O TOM, YTO B SI3BIKE CYIICCTBYET LENBIN PAJl CAHTAKCUYECKH OCIOKHEHHBIX CTPYKTYD, BBI3BIBAIO-
X TPYAHOCTH MIPH MIOHUMAHWHU TEKCTa, KaK 9eJI0BEKOM, TaK M KOMITBIOTEpPOM. B TO e BpeMsi aBTOMaTH4e-
CKUH CHHTAKCUYECKUH aHAIN3 SBISICTCS BaKHBIM KOMIIOHCHTOM CHCTEM aBTOMAaTHYECKOW OOpa0OTKU TEK-
cTa.

Kax u3BecTHO, 1IebI0 CHHTAKCHUECKOI0 aHAIM3a SBIIAETCA PACIIO3HABAHNE CHUHTAKCUYECKON CTPYKTYPHI
MIPEIUIOKEHNS WIIH OTIENbHBIX ero JacTed. B ciydyae mpocToro mpemioKeHus1, aHajIn3 CBOJUTCS K Ompese-
JICHUIO CBSI3€M MEXIy ero sJeMeHTaMH. B CIOKHOM MpesIoKeHUH OTIPEACIISIOTCS TPaHULIBI COCTABIIAIOMINX
€ro YacTeil, CBA3M MEXIy HHMH, a TaKKe CBSI3M MEXKIy CIOBaMU BHYTPH KaXKIIOW W3 BBIAEIICHHBIX YacTEH.
CyIIecTBYIOT pa3Hble COCOOBI (DOPMANTBHOTO IMPEICTABICHUS CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYPBI MPEUIOKCHUS.
Monenp mpencTaBIeHUs] 3aBUCUT OT TOTO, Ha OCHOBE KakoW (hOpMaNbHOM TpaMMaTHKH CTPOUTCS aHAIN3
npeioxkeHus. B mpoliecce aHamm3a ycTaHABIMBACTCS, YIOBJICTBOPSET JIM IIENIOYKA CIIOBOGOPM, U3 KOTOPHIX
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COCTOHT MPEIJIOKCHHE, TEM CTPYKTYPHBIM YCIOBHSIM, KOTOPBIC 3aJIaHbl NMPaBUJIAaMU BBIOPaHHOH (opMalib-
HOM rpaMMaTHKH{ TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa. [Ipy MONIOXHUTETPHOM pe3yibTaTe aHATU3UpyeMoe MPeIoKeHre
MIPU3HACTCS NMPaBUJIBHBIM C TOYKH 3PCHUS NaHHOW TPaMMATHUKH, M €r0 CTPYKTYpa MOJIy4aeT OlUCaHWe, WIN
MpeAcTaBlIeHNe, B (hopMe, IPUHATON B paMKax BEIOpaHHO# Momenw [1, c. 142].

OpHUM U3 CIIOCOOOB MPEACTABICHHUS CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYPHI IIPEATIOKEHUS SBIsIeTCS TpaHchopma-
IMOHHAS MOAENb. TpaHchopMaIioHHas TpaMMaTHKa MO3BOJISET UCCIIEN0BATh, B TIEPBYIO OYepeb, OTHOIIIE-
HUS MEXJTY Pa3IMYHBIMU JICPEBBAMU U CTPYKTYPHBIMU CXEMaMHU MpeaioxkeHuit. OHa Mo3BOJISIET yCTaHOBHTb,
B YaCTHOCTH, TaKH€ OTHOIICHHS, B KOTOPBIX CXeMa CTPOEHHS OJHOTO MPEIOKEHHUS CAUTACTCS TPOU3BOTHON
OT JpyToil. AHAIN3 CTPYKTYPHI MPEJIOKESHIS B paMKaxX 3TOW MOJIENH 0a3upyeTcsi Ha PENOI0KCHUH, YTO B
CUCTEMe SI3bIKa MOXXHO BBIZCITUTH HAOOp 3J€MEHTAPHBIX MPEI0KEHIH, Ha3pIBaEMBIX SIepHBIMA. B qacTHO-
CTHU B aHTJIUHCKOM SI3BIKE BBIJCISIIOT CEMb TaKUX SIIEPHBIX TpeioxeHuit [2, c. 181]:

NV  John came

NVpN John looked at Mary

N VN John saw Mary

Nis N John is a teacher

N is p NJohn is in bed

Nis D John is out

Nis A John is angry
riae N — uMms CymecTBUTENbHO, V' — rimaron, D — Hapedue, p — npeaor, A — npunaratenbHoe. CyniecTBu-
TENBHBIE B ATHUX KOHCTPYKIHMSX MOTYT PacHpOCTPAHATHCS 32 CYET PAa3IMYHOrO poja JAe-TEPMUHATHBOB (ap-
THKJICH, MECTOUMEHHU U ZIp.), TJIArojIbl — 32 CUET HApEUHid W aJBepOHaNBHBIX MPEIIOKHBIX TPy Bee oc-
TaJbHBIC TPEJJIOKEHUS PACCMATPUBAIOTCS KaK MPOU3BOHBIC STUX 3JIC-MCHTAPHBIX KOHCTPYKIUH, MTOTYyYCH-
HBIE ITyTeM Pa3InYHBIX TpaHchopMaluii (ImepecTaHoBOK, OMy-IIEHUH, 3aMEH U T.II.) U COYETaHHS SIEPHBIX
KOHCTPYKITUH IpyT ¢ apyrom. Tak, mpuBeIeHHOE BBI-IIe TIpemtokenne 1he old man saw a black dog there
MOJKET OBITh ITOJIYYEHO MyTeM TpaHC(HOP-MaIUU TPEX SICPHBIX MPEI0KESHUI:

The man saw a dog there

The man was old

The dog was black

The man who was old saw a dog which was black there

The old W saw a black dog there

Ha ocHoBe TpaHchOpMaMOHHONH MOJENN MOXXHO MPOBOJIUTH KaK aHaJH3, TaK M CHHTE3 MPEA-JIOKESHUN
KOHKPETHOTO pi3bIKa. TpaHCcOpMAIMOHHBIN aHaN3 3aKI0YaeTCs B CBEIIEHUH BCEX NMPEUIOKEHUH S3bIKa K
SAIEPHBIM CTPYKTYpaM, a TpaHC(hOPMALMOHHBIN CHHTE3 — B BBIBEICHHH BCEX NMPEAJIOKEHHUA U3 SIEPHBIX C
MIOMOIIBIO OIIPEJEeNICHHBIX TpaHchopmManwmii [2, c. 184]. [Ipenmy-1iecTBo TpaHCHOPMAOHHON TpaMMAaTHKH
3aKIII04aeTcs B TOM, YTO OHA JaeT BO3MOXKHOCTh (DOp-MaIM30BaTh pa3inine MeXIy CHHTaKCHYeCKUMH KOH-
CTPYKIIUSIMH, pa3rpaHUYEHHEe KOTOPHIX Ha OCHOBE JAPYTruX (OpPMalbHBIX T'paMMaTHK HEBO3MOXKHO. Tak,
npemioxenus John is easy to please / John is eager to please B pamkax TpaHC(HOPMAIIMOHHON MOJEITH UME-
10T Pa3IMYHYIO0 IEPUBALIMOHHYIO HCTOPHIO:

1. John is eager to V. —> John is eager to please (X).
John pleases X.
2. It is easy. It is easy (for X) to please John.
X pleases John. S

} John is élézsy to please.

B croBocoueranuu the shooting of the hunters ¢ TOMOIIBIO TpaHCHOPMAITMOHHOTO METOIa YIAeTCs pac-
IIO3HATH ABE€ Pa3HBIX 10 3HAYEHUIO CTPYKTYPHI:

1) the hunters shoot X - the hunters’ shooting — the shooting of the hunters;
2) X shoots the hunters - X’s shooting of the hunters - the shooting of the hunters
(by X).

TpanchopManmonHas Mojieb OblIa MCIONIB30BaHA NI CO3/IaHUS CUCTEMbl aBTOMATHUYECKOTO aHalln3a
AHTJIOA3BIYHBIX CHHTAKCUYECKH OCIIOKHEHHBIX CTPYKTYp. MarepwanoM IJisl MCCIIEIOBAaHUS TOCITYXWIH 75
CHUHTaKCUYECKU OCJIOXHEHHBIX MPEI0KEHUHN, B3SITHIX U3 PAa3IMYHBIX MCTOUYHUKOB. BXozsmiue B UX COCTaB
CJIOBa OBLIM MPOAHATM3WPOBAHBI C TOYKH 3PEHUS MX MPUHAIKHOCTH K OTPEACIICHHON YacTH pedr. 3aTeM
cJIoBa OBUIM pa3/ieICHbl Ha KaTerOPHH B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KaKyr (PYHKIIMIO OHM MOTYT BBIOJHSTH B
npemioxeHnd. COTJIacHO ATOMY MOAXOY, HEKOTOPBIE YacTH peyd ObUIM OOBEAWHEHBI B OJHY KaTEropHIo.
Hampumep, npuniaratreibHble, TOPSIKOBBIC YUCIUTENBHBIC, MPUTKATSILHBIC MECTOMMEHUS U CYIICCTBH-
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TEJNBHBIC B MPUTSKATCIHLHOM TajieKe ObLIM OOBEAMHEHBI B OJHY KAaTErOPHIO, TaK KAaK OHU BBICTYMAIOT B
MIPEIUIOKEHUH B POJIA OTpeeSIeHIs WIIH MpeInKaTuBa. B To e BpeMs B OTIENbHYIO KaTeroputo ObLT BBIIE-
JICH TePYH/IUH, TaK KaK OH MOXET BBINIOJIHATh B NPEJIOKCHUU Pa3inyHble (PYHKINU, OTIUYHBIC OT JTUYHBIX
(dopm mmaroma. Kaxmoit kateropuu ObUT IPHUIMCAH CBOM mueHTH(HKaTOp. B KadecTBe MaeHTH(HUKATOPOB
ObUTH BBIOpaHBI OZHO3HAYHBIE BYX- H TPEXOYKBEHHBIE COUYETAHMS, MPEACTABIISIONINE COOOH COKpallleHHbIE
HAa3BaHUS Pa3IUYHBIX YaCTeH peyd B aHTIIMICKOM sI3bIKe WM UX ¢opM. Bee ekcndeckre eIMHUIIBI COBME-
CTHO C UX MIACHTU(HUKATOPAMH COCTABWIIM JIMHTBUCTHUYECKYIO 0a3y NaHHBIX, KOTOPAas HCIOJNb30BAJIACH LIS
cozmanus (popmanbHON MOAENH (aTOPUTMa) aBTOMAaTHIECKOTO aHAJIHM3a aHTIIOA3BIYHBIX CHHTAKCHYIECKH OC-
JIOKHEHHBIX CTPYKTYP.

Paccmotpum pabotry anropuTma Ha ciieAyromeMm mpumepe. lIpeamonoxnmM, B KOMIBIOTEP BBO-AHTCS
MHOTO3Ha4HOE Tpeioxkenne They are hunting dogs. Cuctema obpariaeTcs K JUHTBUC-THUECKON Oa3e AaH-
HBIX, © HA €€ OCHOBE Ka)kKJJOMY CIJIOBY BBEJECHHOTO IPEIOKEHHS MPUCBANBACTCS COOTBETCTBYIONINHA HICH-
TU(PHUKATOP, B PE3yJIbTaTE Yero NpeAsioxKeHne IpuHUMaeT cienytommid Bua: They NN are VB hunting VBG
dogs NN. llockonbKy TpeIUIOKEHHE TPOCTOE, KOMIBIOTED, OMUPAsCh Ha WACHTH(HUKATOPHI, aHAIN3UPYET
€ro clieBa HampaBo € LEJIbI0 ONpeACIeHHUs TPYIIIBI MOUIeKALIET0 W TPyl cKa3yeMoro. B naHHOM cityuae
B POJIH TTO/JIEKAIIero BeICTyaeT They NN, KOTOpOoe Ha COCTaBIIIONINE HE pa3dmBaeTcs. B rpymnmy ckasye-
MOTO BXOJST BCE CJIOBa CIIpaBa OT mojuiexamero: are VB hunting VBG dogs NN. Jlanee KOMIIbIOTEp Omnpe-
NeNSeT, 9TO UIeHTUPUKATOp VBG B TaHHOM KOHTEKCTE MOXET BBICTYIIATh B PA3IMYHBIX CHHTAKCUYECKHX
¢dyHKIMAX: MUOO Kak 4yacTh ckazyemoro B Present Continuous, Tub0 Kak OTpe/EIeHUE CTOSILIETO CIpaBa
cymecTBuTeIbHOr0. COOTBETCTBEHHO, TPYIINA CKa3yeMOro MOKET OBITh pa30uTa Ha COCTABISIONINE €€ dJie-
MEHTHI ABYMS Pa3HBIMHU CIIOCOOAMH, KOTOPBIE OTPAKAIOT CHHTAKCHYECKYI0 MHOTO-3HAYHOCTh JJAHHOTO KOH-
TEKCTa. YUYUTHIBas ATOT (DaKT, B pe3ylbTaTe paOOThI CUCTEMBl HA AKpaH OyIyT BBHIBEICHHI JBa Pa3TUIHBIX
CHHTaKCHUYECKHUX JIepeBa, KOTOPBIE MPEICTABISIOT COOOH BO3-MOKHBIC BAPUAHTHI CHHTAKCHYECKOTO aHaJi3a
BBEJIEHHOTO TpeUIoKeHus (CM. pucyuox 1). B mpencraBieHnr CHHTaKCUYECKHX JEPEBHEB HCIIOIB3YIOTCS
CIIeYIOIINE yCIOBHBIE 0003HaueHus: S (npemiokenue); NP (rpymnma cymecteutensHoro); VP (rpynma ria-
rona); PP (mpeanoxxnas rpynm-na); AP (rpynna npuiaratenbHOTO).

Ecnmu s aHanmmza ObUIO TPEAIOKEHO BPEMEHHO MHOTO3HAYHOE INPEIUIOKEHUE WM NpPEeAio-)KEHHE C
AJIEeMEHTaMHU BIIOJKEHUS, PE3yJIbTaTOM pabOTHI MPOrpaMMbl OyIeT OJHO CHHTaKCHUYECKoe JiepeBo. B cirydae
TaKWX MHOTO3HAYHBIX MPEUIOKCHUIN Kak, Hanpumep, The shooting of the hunters was terrible, xorna MoOJeIb
€r0 COCTaBJIAIONIMX HE OTpPakaeT B ITOJIHOM Mepe MHOTO3HAYHOCTh CTPYKTYPHI, B pa0OTy BKIFOYAETCS J0-
MOJTHUTENLHBIA MOAYJb TpaHChOpMaoHHOTO aHann3a. OH omnpenenseT BO3MOXKHBIC SIEPHBIE CTPYKTYPHI
JMAHHOTO MPEIJIOKEHUS, U, B JIOTIOJHEHNE K JEPEBY COCTABIIAIONIUX, BHIBOJUT OTH CTPYKTYPHI Ha dSKpaH B
Buze cienyromei cxembl: Cyonekt — JleiictBue — OOBEKT.

[IpencraBieHHbII BBIIIE alrOPUTM OBUT pear30BaH B BUE IIPOTPAMMHOI0O MPOAYKTa, HAIM-CAHHOTO Ha
si3bIKe TporpammupoBanust Ruby. [IporpaMMHBIH TIPOAYKT ObUT pa3paboTaH AJsl UC-TIOJIB30BAHUS B MHTEP-
(hetice KOMaHTHON CTPOKU OOJBIIMHCTBA CYIIECTBYIOIINX OIEPAIIMOHHBIX CHCTEM. X0/ pabOThl IPOTPaMMEbI
B KOMaH/IHOW cTpoke cpenbl Cygwin IPUBECH Ha pucynke 2.

B xozme paboTbl mporpaMMBbl CTPYKTypa COCTaBIISIIOLINX MPEUIOKEHHUS CHadaia MpeCcTaBIsIeTCsl B BUAC
CKO0OYHOI 3amucH. 3aTeM CKOOOYHAs 3amuch TpaHchopMupyercs B rpaduieckoe CHHTAKCHIECKOE IEPEBO C
ncrionb3oBanueM RSyntaxTree — cBOOOAHO pacmpocTpaHseMol OnonmoTeku st Ruby. B xoHIe cBOCH pa-
OOTHI MpOrpamMMa COXpaHsIeT BCe BAPUAHTHI CHHTAKCHUECKHX JIEPEBbEB B BHJIE (PaliIoB H300pasKeHHH.

AL N

They VP They VP
are NP are hunting NP
hunting dogs dogs

Puc. 1 — CuHTaKCHYECKHUE JACPEBbS, MOJYYCHHBIC B PE3YJIbTATEC aHaJIM3da MHOTO3HAYHOT'O ITPEJIOKCHUST
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>./parser.rb
Please input the sentence to anmalyse: They are hunting dogs.

Analysing sentence... . . .
syntactic homonymy detected. Splitting sentence into constituents...

The first variant of the constituents structure is:
[s They[VP are hunting [NP dogs]]]
The second variant of the constituents structure is:
Il [5 They[VP are [NP hunting dogs]]]

Building syntactic trees...
First syntactic tree saved in ./syntactic_treel/
Second syntactic tree saved in ./syntactic_treez/

Puc. 2 — Pabouee OKHO CHCTEMbI aBTOMAaTHYECKOI'O CHHTAKCHYECKOI'O aHaIn3a

CrHTaKCUYeCKUH aHaIHW3 aHTJIOS3BIYHBIX OCJIOKHEHHBIX CTPYKTYp OBUT MpOBENEH KOMIBIOTEpPOM 0Oe3
omuOO0K. Y CHemHbIe pe3yIbTaThl SIKCIIepUMeHTa ObLUTH JOCTUTHYTHI, B TIEPBYIO OYepelb, Oaromapsi CpaBHU-
TENLHO HEOOBIIOMY 00BEMY UCCIIeJOBAHHOTO MaTepraina. [Ipyu UCToNb30BaHUK CHCTEMBI Ha OOJIBIIOM Mac-
CHUBE TEKCTOB MOYHO IMPEANOIOKUTh BOZHUKHOBEHHE Y KOMIIbIOTEPAa HEKOTOPHIX 3aTpyaHeHui. Hampuwmep,
TaKoe sIBIIEHNE, KaKk HHBEPCHUs, TOTpedyeT JopabOTKH aBTOMATHYECKOTO aHAIN3aTOPa, MOCKOIBKY OH OPHEH-
THUPOBAH TOJBKO Ha 00pabOTKY OT/IENbHBIX THIIOB ITOBECTBOBATENbHBIX Mpeiokennii. Kpome Toro, Bce cio-
Ba B MPEJIOKEHUSX, TTOJaBAEMbIX Ha BXOJ CUCTEMBI, OBUTH IPEABAPUTEIILHO MOMEUYEHBI YKA3bIBAIOLIIMMHU Ha
BO3MOJKHBIE (DYHKIIMU CJIOBa B TPEIIOKEHIH UICHTH(PUKATOPAMH Bpy4HYI0. ECITi BCe YpOBHHM CHHTaKCH4Ye-
CKOTO aHaju3a OyayT MPOBOAMUTHCS aBTOMATHYECKH, TO OIIMOOYHAs pa3MeTKa CJIOB KOMIBIOTEPOM Ha Mpe-
IBIAYIIEM ypOBHE OyZeT HETaTHBHO OTPaXaThCs M Ha PE3ysIbTarax aBTOMAaTHYECKOTO CHHTAKCHYECKOTO
aHanmu3a. HeoOXoanMo Takke OTMETHTH MPOOJIeMy BBIOOpA OJHOM M3 HECKOJBKHX CHHTaKCHUYECKUX CTPYK-
Typ MHOTO3HA4YHOrO mpeqioxeHus. IIpu Mcrosb30BaHMM CUHTAKCHYECKOTO AHAJIM3AaTOpa B KAuyeCTBE OT-
JeITBHOTO MOAYJISL CUCTEM OoJiee BRICOKOTO YPOBHS, HAPUMEP, CUCTEMbI U3BJICUCHHUS CMBICIIA U3 TIPEII0XKe-
HUSI, KOMITBIOTEP JOJDKEH BBHIOpATh OJMH BapUaHT MPEACTABICHHUS MHOTO3HAYHOTO MPEUIOKEHHS, KOTOPBII
OyIleT MOABEPrHYT MalbHEHIIeMy aHanu3y. B KauecTBe BO3MOXKHBIX PEIICHHUHA 3TON HEIPOCTOW MpOOIeMbI
MOJKHO TIPEAJIOKUTH: 1) BBIOOp MPaBUIBHON CTPYKTYpHI MOJIb30BaTENEeM; 2) aHaiu3 Oosiee MIMPOKOro KOH-
TEKCTa (PSIIOM CTOALIMX MPEAJIOKCHUH WK Lesoro ad3amna, eciy MpeIoKEeHHE SBISETCS YacThIO CBSA3HOTO
TeKcTa); 3) BEIOOP OHOM U3 CTPYKTYP Ha OCHOBE CTATUCTHYECKUX JTAHHBIX.
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CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH A3BIKOBOI'O
BBIPA)KEHUS AHTJIMMCKUX MPEJIPACCYJIKOB

M.B. KO9YPA, M.I'. BOI'OBA

The article tackles the semantics of English prejudices. The expressed meanings are classified into groups according to
the fields of extralinguistic activity their referents belong to. These meanings are of interest as realisations of cultural domi-
nants of the English speaking community. Their hierarchical arrangement is suggested based on criteria of recurrence, impor-
tance and ability to form archetypical oppositions

KroueBrie cioBa: npeapaccyaku, IpuMeThbl, HOBECPbA, KYJIbTYPHbIC JOMUHAHTBL

Bo3sneiicTBre KyabTyphl Ha A3bIK MPOSIBIETCS] B CBOCOOPA3UH CaMOTO IPOIIecca OOIICHUS B Pa3HbIX KyJIb-
Typax, 4YTO OTKJIQJbIBACTCS B JIEKCHYECKOM, TpaMMaTH4YeCKOM spycax $3blKa, a Takke B HOPMAaTHBHO-
CTHJINCTUYECKOM YKJIaJe A3bIKa U 00YCIOBICHO TeM (PaKTOM, YTO OOBEKTHI B COBOKYITHOCTH UX CBOMCTB U OT-
HOUIEHHH, «HE Tepsisi CBOEH KOHKPETHOCTH, CTAHOBATCS 3HAKAMH APYIUX OOBEKTOB M 3JIEMEHTOB CHUMBOJIMYE-
CKHX KiTaccu(UKAIIUIT», TTO3BOJISIS IOCPEICTBOM JIEKCHUECKHUX SIIUHUII, TPEACTABISIIONINX «IPOCTEHIIYIO OpH-
EHTaIMIO YEJIOBEKa B IIPOCTPAHCTBE M BOCIPUATHE KOHTPACTHBIX OLIYIEHUI», MEPEUTH K «KOCMOJIOTHUECKO-
My ocMbIcieHuo» [1, ¢. 59]. UccnenoBanue aHrIMCKUX BBIPAXKEHUH, B KOTOPBIX OTPaXKEHBI MPUMETHI U IO-
BEpPbsl, IPOJIMBAIOT CBET HA MPEACTABICHUS O MUPE 3TOI0 KyJIbTypHO-A3bIKOBOIO cooliiecTBa. Mexny TeM B
MIPOCTOHAPObE CYEBEPHS U MPEAPACCYIKH CUUTAIOTCS MPEAaHUs MU MPENKOB, HallEJIEHHBIX Ha TpeaynpexKie-
HHUE HECUacCThsl WM Hey1ay, a TakKe Ha IPOTHO3UpOBaHKUE Oy IyIInX COOBITHH IS INTAaHUPOBAHUS ACHCTBHUM.

473



